ka'-tlits-4ps’  kii-ne’-pti-han’ mu’-in.  Tu-kéts”  ku-te-hol’
you will never you will not kill a bear. Now I tell you
&l-man-si’-in, sip-kan-si’-in, kii-ton’-lit mu’-in
in your life time, if your life is long, if you go hunting a bear

1i-no-tii-ha’-yin
when you go out

o-plik-to’-wal.

smokes from their dens.

kii-mu’-stimps ;

spa-swi-yu
in the morning

kt-nti-mi’-tu-a-ntlts’

you will see

Tan-pi-kwip’-pti-kii-tén’-mat niit
The one that has a heavy smoke he

wa-ka-sip’-kii-tén’-mat

your grandfather;  the one that has least smoke

niit  mu-sak’
she must not

no-sémps’-kwiil

female bears until

o-ti-ho’-kol
she told him

no-sémpskw’ ;

ne-pi-ha’-kits.
you not kill.

ma-liim’-ot

tin-kii-to’-pa

I want a taste
ma-ltim’-to

a female bear; until

a female bear;

Ka-ta’-ma
None
ki-ska’-tlim,

he was married.

nit  ko’-ko-miis,
she  your grandmother,

o-ne’-pii-ha’-yil

he did not kill
O-ni’-si-wi-ti’-chél
His wife

no-sémpskw’ ; ki-tit-su-i"-ne-pa’-tu-in

you must kill for me

o-tit"-su-i-ne-pa’-tu-wa’-niil.
he killed for her.

Nit-we'-tche-ta-ke’-miik ka-ta’-ma o-ne’-pii-ha-u’-ytil mu-in’-i-ul.
none he did not kill a bear.

From that time

Ne-ke'-ttil-o-méskw’
Before that time

o’-tche-ne-mi’-hal
he could see one

o-tli-li-ha’-niil-ki-a-kwi-u  o-ne’-pii-hon.

he go straight

Pe’-kiit-si-hit’
When he came

to kill.

kit-ha-ki-no’-miik ;
from his door;

o-to-te’-me-si’-su-ak  &t’-li ki-ska’-tiik.

to the little village

there he got married.

Nit wit o-ski-tap we’-tchi-si-sii-ha’-tit mu-in-e’-wa-ko'-tii-kik.
From this this man they spread from
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the Bear family.




